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	 Barilla
	 Alameda Vincente Pinzon, 144, 7º andar |  Vila Olímpia

	 São Paulo, SP | CEP 04547-130
	 Tel: [55] 11 - 5644.8302

	 www.youtube.com/user/BarillaBrasil/videos
	 www.facebook.com.br/barillabr
	 www.barillacfn.com

	 www.baril la.com.br

la empresa
Fundada en 1877 en Parma, Italia, Barilla 

es uno de los principales grupos de alimentos 
en Italia. Opera en el negocio de pasta, salsas y 
panadería.  Es administrado por la familia Barilla 
para 137 años, ahora en 4ª.geração con los her-
manos Guido, Luca y Paolo. Con 30 fábricas 
(14 en Italia y 16 fuera) exportaciones a 100 paí-
ses. En 2004 fundó la BCFN, Barilla Center for 
Food and Nutrition, un centro de investigación 
sin animo de lucro enfocada en los temas de 
alimentos, creador de la pirámide doble donde 
una dieta equilibrada es bueno para ti y para el 
planeta, y apoya el Protocolo de Milán 2015 .

En Brasil desde 1998 con pasta y salsas 
importadas de Italia, es ahora el principal in 
segmento de Grano Duro. Empezó una nueva 
etapa en 2013 con el lanzamiento de la pasta 
con huevos de trigo blando, convirtiéndose en 
un líder nacional por Abras 2015 in pasta seca.

ITALIANOS: TRIGO DURO: BLUE BOX for-
mas tradicionales como el Spaghetti nº 5; LA 
COLLEZIONE regionales de Italia; PICCOLINI 
mini-cortes; INTEGRALE 100% trigo integral, 
muy sabroso | SALSAS IN VIDRIO: El sabor de 
Italia sin conservantes ni ingredientes OGM, 
como todo producto Barilla | SIN GLUTEN: mez-
cla de maíz blanco y amarillo y arroz, deliciosa 
textura y sabor.

NACIONAL: elaborado por los técnicos de 
la matriz italiana para el Brasil, ofrece una pasta 
"al dente" que no se rompe y no se pegue. Con 
Barilla, cada día es domingo!

the company
Founded in 1877 in Parma, Italy, Barilla 

is one of the biggest food groups in Italy. Act 
in pasta business, sauces and baking. It’s 
been managed by the Barilla family for 137 
years, now in 4ª generation with the broth-
ers Guido, Luca and Paolo. With 30 factories 
(14 in Italy and 16 outside) exports to +100 
countries. In 2004 founded the BCFN, Barilla 
Center for Food and Nutrition, a center of re-
search non-profit focused on food themes, 
created the Double Pyramid where a balanced 
diet is good for you and the planet, and sup-
ports the Milan Protocol 2015 .

In Brazil since 1998 with pasta and sauc-
es imported from Italy, is now leading Durum 
Wheat Segment. Began a new phase in 2013 
launching the pasta soft wheat with eggs, be-
coming a national leader by Abras 2015 on 
dry pasta.

ITALIAN: DURUM WHEAT: BLUE BOX tra-
ditional cuts as Spaghetti n.º 5; LA COLLEZIONE 
cuts regionals of Italy; PICCOLINI mini-cuts; 
INTEGRALE 100% whole grain, very tasty | 
SAUCES IN JAR:. The taste of Italy without pre-
servatives or GMO ingredients, like all Barilla 
products | GLUTEN FREE: blend of white and 
yellow corn and rice, delicious texture and fla-
vor. NATIONAL: prepared by technicians of the 
Italian headquarters for Brazil, offers a pasta 'al 
dente' that does not break and does not stick. 
With Barilla, every day is Sunday!

a empresa
Fundada em 1877 em Parma-Itália, A Barilla é um dos principais grupos de 

alimentos da Itália. Atua no negócio de massas, molhos e panificação e há 137 
anos é gerida pela família Barilla, hoje na 4ª.geração com os irmãos Guido, Luca 
e Paolo. Com 30 fábricas (14 na Itália e 16 fora dela) exporta para +100 países. 
Em 2004 fundou o BCFN, Barilla Center for Food and Nutrition,um centro sem fins 
lucrativos de pesquisa voltado à temas da alimentação, criador da Pirâmide Dupla 
onde uma dieta equilibrada é boa para você e para o planeta, e apoia o Protocolo 
de Milão 2015. 

No Brasil desde 1998 com massas e molhos importados da Itália, é hoje líder 
em Grano Duro. Iniciou uma nova fase em 2013 lançando a massa com ovos de 
trigo tenro, tornando-se líder nacional pela Abras 2015 em massas secas.

ITALIANOS: GRANO DURO: BLUE BOX cortes tradicionais como Spaghetti nº5; 
LA COLLEZIONE cortes regionais da Itália; PICCOLINI mini-cortes; INTEGRALE 
100% grano duro integral, muito saboroso! MOLHOS EM VIDRO: o sabor da Itália 
sem conservantes ou ingredientes GMO, como todo produto Barilla. GLUTEN 
FREE: blend de milhos branco e amarelo e arroz, com textura e sabor deliciosos. 

NACIONAIS: elaborada por técnicos da matriz italiana para o Brasil, oferece 
uma pasta ‘al dente’ que não quebra e não gruda. Com Barilla, todo dia é domingo!
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	CILASI  ALIMENTOS S/A
	 R. Canindé, 984 - Canindé/ São Paulo - SP/ Brasil

	 CEP 03033-000
	 Tel: [55] 11 3322.3030	
	 vendas@belavista.com.br

	 www.belavista.combr

a empresa

Este é um ano especial para a Biscoitos Bela Vista: completamos 100 
anos de presença no mercado, uma trajetória marcada por iniciativas vi-
sionárias, superações e conquistas. Nossas marcas estão profundamente 
ligadas aos hábitos e costumes dos consumidores, além de fazer parte da 
história da categoria de biscoitos no Brasil.

A pequena confeitaria fundada em 1915 por Nicola Infante, no bairro pau-
listano da Bela Vista (daí a origem do nosso nome),chega ao seu cente-
nário entre as 15 maiores empresas nacionais e a 4ª maior exportadora de 
biscoitos do Brasil. Da fábrica com mais de 25 mil metros quadrados de 
área são elaborados produtos que atendem mais de 3 mil clientes em todo 
o Brasil e que também chegam à Ásia, África, países da América do Norte, 
América Central e Mercosul.

Ao longo desses anos, a produção da Bela Vista cresceu e se diversificou. 
Dos doces caseiros, tornou-se exclusivamente produtora de biscoitos com 
uma ampla variedade de produtos e sabores, salgados, doces, wafers, co-
bertos, recheados e biscuits. Uma demanda que atualmente supera 30 mil 
toneladas de produção, distribuídas em três marcas tradicionais e reco-
nhecidas: a própria Bela Vista, Tuc´s e Fazendinha.

Miramos o futuro desde que iniciamos nossas atividades. Foi essa visão 
que impulsionou nosso crescimento e nos fez superar desafios. E, hoje, 
nos motiva a continuar investindo em tecnologia e na qualidade de nos-
sos produtos. Eficiência, capacidade de gerar valor pelo posicionamento 
das marcas, ampla distribuição, cuidados com o meio ambiente e foco 
nos consumidores, acionistas e colaboradores, são premissas do nosso 
modelo de negócio.

Trabalhamos para sermos uma das empresas brasileiras de biscoitos mais 
relevantes do mercado, com marcas e produtos de qualidade reconhecida 
e presente em todo o país. O slogan para as comemorações do centenário 
traduz bem o nosso compromisso: “Há 100 anos, olhando o futuro”.
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a empresa
Sinônimo de solidez, qualidade e credibilidade, o Grupo Dallas, vem traçando 

seu crescimento sem deixar de lado valores como responsabilidade, ética e con-
fiança. Seguindo esse caminho, o Grupo Dallas vem se posicionando como uma 
das empresas líderes no seguimento alimentício, consolidando-se no mercado 
como indústria inovadora e ultramoderna. Seu complexo industrial no MS é um 
dos mais importantes do Centro-Oeste e seus produtos já estão presentes em 
todas as regiões onde atua. Com um perfil empresarial bastante diversificado e 
inovador, a empresa aumentou seus investimentos,  inaugurou mais uma fábri-
ca no município de Cabreúva-SP. O Grupo Dallas tem acompanhado de perto a 
expansão dos seus negócios para atender a demanda interna e reforçando suas 
vendas no mercado internacional. Sempre acreditando no trabalho, no potencial, 
na qualidade de seus produtos  e em busca do seu sonho de se tornar umas das 
maiores indústrias do setor.  Esse é o Grupo Dallas: Uma empresa que tem prazer 
em fazer bem feito.

Produtos
Indústria de: biscoito, macarrão, lámen, farinha de trigo, arroz, mistura para 

bolo, fubá e derivados do milho e trigo.

the company
Synonym of solidity, quality and credibi-

lity, the Dallas Group, is charting their growth 
without leaving aside values such as: respon-
sibility, ethics and reliability. Following this 
path, the Dallas group has been positioning 
itself as one of the leading companies in 
the food segment, consolidating its position 
in the market as an innovative and ultramo-
dern industry. So far, its industrial complex 
has become one of the most significant of 
the Midwest and their products are already 
present in all of the country's regions whe-
re it operates. Whit a highly diversified and 
innovative profile, the company increased 
its investment and opened another factory in 
the municipality of Cabreuva-SP. The Dallas 
Group has been closely monitoring the ex-
pansion of its business to attend domestic 
demand and increase its sales in the interna-
tional market. The company always believes 
in the workforce, potential and quality of its 
products, and mainly, the dream of becoming 
one of the most important industries of the 
sector. This is the Dallas Group: A company 
that is pleased to do it well.

products
Industry of: biscuits, noodles, lamen, 

wheat flour, rice, cake mix, cornmeal and corn 
derivatives.

la empresa
Sinónimo de la fuerza, la calidad y la cre-

dibilidad, el Grupo de Dallas, está dibujando 
su crecimiento sin descuidar de valores como 
la responsabilidad, la ética y la confianza. 
Siguiendo este camino, el Grupo de Dallas se 
está posicionando como una de las empresas 
líderes en el seguimiento de los alimentos, 
consolidándose en el mercado como una in-
dustria ultra moderna y innovadora. Su com-
plejo industrial es un de los más importantes 
de la región centro-oeste y sus productos 
que ya están presentes en todas las regiones 
donde opera. Con un perfil de negocio diver-
sificado e innovador, la empresa aumentó sus 
inversiones, abrió otra fábrica en São Paulo. 
El Grupo de Dallas ha seguido de cerca la 
expansión de su negocio para satisfacer la 
demanda interna y el fortalecimiento de sus 
ventas en el mercado internacional. Siempre 
creyendo en el trabajo, el potencial, la cali-
dad de sus productos y en busca de su sueño 
de convertirse en una de las industrias más 
grandes del sector. Este es el Grupo de Dallas: 
Una empresa que está feliz de hacerlo bien.

productos
Industrialization: galletas, fideos, fideos 

instantáneos, harina de trigo, arroz, torta de 
mezcla, harina del maíz y derivados del maíz 
y el trigo.

	 eNDEREÇO · ADDRESS · DIRECCIÓN

	A limentos Dallas Ind. e Comércio LTDA
	 Unid I: Nova Alvorada do Sul/MS – Brasil – CEP 79.140-000
	 Tel: [55] 67 - 3456.4200

	 Unid II: Cabreúva/SP – Brasil – CEP 13.315-000
	 Tel: [55] 11 - 4529.1200

	 facebook.com/DallasAlimentos
	 www.grupodallas.com.br
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a empresa
A Granotec/Granolab é uma plataforma de aplicação tecnológica em biotec-

nologia e nutrição, fornecedora de ingredientes e serviços (análises laborato-
riais, venda e assistência técnica de equipamentos e treinamentos). Compartilhar 
conhecimento e desenvolvimentos customizados para indústria brasileira de 
alimentos é nosso papel há quase 25 anos. 

Estar atento às tendências e levá-las aos clientes é nosso DNA. Com esse 
olhar criamos a marca +BIO, nossa marca de nutrição que une formulações de 
alta qualidade e biodisponibilidade, com informações das últimas tendências de 
fortificação. Acompanhe nosso blog: https://maisbio.wordpress.com/

Dessa forma, a essencialidade da empresa se traduz em agregar valor para 
nossos clientes com inovação em serviços e produtos, sempre aliados a parcei-
ros que garantem e atestam nossa qualidade, como: Novozymes, SGS, Chopin, 
Perten, Konica Minolta, Albion Minerals, Mintel, entre outros. 

Com olhar no futuro, a Granotec/Granolab busca promover saúde e bem estar.

la empresa
Granotec/Granolab es una plataforma 

de aplicación tecnológica de biotecnología 
y nutrición, proveedora de ingredientes y 
servicios (análisis de laboratorio, venta y 
asistencia técnica para equipamientos y 
entrenamientos). 

Compartir conocimientos y desarrollos 
adecuados a la industria brasileña de ali-
mentos, es nuestro papel desde hace casi 
25 años.

Estar atento a las tendencias y llevarlas 
a los clientes es nuestro ADN. Es con esta 
mirada que creamos la marca +BIO, nuestra 
marca de nutrición que une formulaciones 
de alta calidad y biodisponibilidad, con 
informaciones de las últimas tendencias 
de fortificación. Acompañe nuestro blog: 
https://maisbio.wordpress.com/

De esta manera, la esencia de nuestra 
empresa se resume en dar valor a nuestros 
clientes con innovaciones en productos y 
servicios, siempre asociados a empresas 
aliadas que garantizan y dan fe de nuestra 
calidad, como: Novozymes, SGS, Chopin, 
Perten, Konica Minolta, Albion Minerals, 
Mintel, etcétera.  

Con la mirada hacia el futuro, Granotec/
Granolab busca promover la salud y el  
bien estar.

the company
Granotec/Granolab is a technology plat-

form in biotechnology and nutrition, supplier 
of ingredients and services (lab analysis, 
sales and maintenance of equipment and 
training).

Sharing knowledge and custom devel-
opment to the Brazilian food industry has 
been our role for almost 25 years.

Being aware of trends and taking them  
to our clients is our DNA. With this mind-
set we created the name +BIO, our nutrition 
brand which unites high quality and bio-
availability formulae with information  about 
the trends in fortification. Follow our blog: 
https://maisbio.wordpress.cpm/

This way, the essence of the company 
translates into adding value to our clients 
with innovation in services and products, 
always working together with partners who 
can guarantee and state our quality, to name 
a few: Novozymes, SGS, Chopin, Perten, 
Konica Minolta, Albion Minerals, Mintel, 
and others.

 Looking to the future, Granotec/
Granolab seeks to promote health and 
well-being.

	 eNDEREÇO · ADDRESS · DIRECCIÓN

	 Granotec | Granolab
	 Rua João Bettega, 5800 | Bairro: CIC - Curitiba – PR
	 Tel: [55] 41 - 3027.7722 | Fax: [55] 41 - 3027.4400

	 www.granotec.com.br
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	 Travessa Sangati 101, Álvaro Weyne, Fortaleza/CE – Brasil
	 Tel: [55] 85 - 4008.5000 | Fax [55] 85 4008.5050
	 info@sangatiberga.com.br

	 Rua Flórida 1703, 7°andar, Brooklin Novo, São Paulo/SP – Brasil
	 Tel: [55] 11 - 5505.2288 | Fax [55] 11 5505.5802
	 sangati.sp@sangatiberga.com.br

	 www.sangatiberga.com.br

the company
The Sangati Berga was founded in 

July1992, with the installation of a manu-
facturing facility in the city of Fortaleza and 
technical office trade in São Paulo-SP, for 
project execution and marketing equipment 
and facilities for the processing cereals and 
derivatives.

20 years of hard work and dedication, 
with continuous expansion our facilities, trai-
ning our employees and large investments 
in process optimization the technologies 
applied. Today, Sangati Berga is a reality pro-
duction that responds to the growing market 
requirements with technology advanced and 
competitive, experience fruit Technical gene-
rating processes functional.

products
Through careful study of application, 

modern mechanical construction materials, 
such as aluminum and alloys special metal, 
engineering plastics, composites, etc., are 
inserted into the Sangati Berga products, 
always with the objective to obtain a product 
with consistent quality and reliability with 
the most stringent requirements for food 
premises.

la empresa
El Sangati Berga fue fundada en julio 

1992, con la instalación de una planta de fa-
bricación en la ciudad de Fortaleza y la oficina 
técnica comercio de São Paulo-SP, para

ejecución de proyectos y marketing equi-
pos e instalaciones para la el procesamiento 
de cereales y sus derivados.

20 años de trabajo duro y dedicación, 
con la expansión continua nuestra instala-
ciones, capacitación nuestros empleados y 
grandes inversiones en la  optimización de 
procesos las tecnologías aplicadas. Hoy en 
día, Sangati Berga es una realidad producción 
que responde a la creciente las exigencias del 
mercado con la tecnología avanzada y com-
petitiva, la experiencia de frutas los procesos 
de generación de técnicos funcional.

productos
A través de un cuidadoso estudio de la 

solicitud, moderno materiales de construcci-
ón mecánicos, tales como aluminio y aleacio-
nes de metal especial, plásticos de ingeniería, 
materiales compuestos, etc., son insertado en 
los productos Sangati Berga, siempre con el 
objetivo para obtener un producto de calidad 
y fiabilidad consistente con los requisitos 
más estrictos para los locales de alimentos.

a empresa
A Sangati Berga foi fundada em julho de 1992, com a instalação de uma uni-

dade produtiva na cidade de Fortaleza-CE e um escritório técnico-comercial em 
São Paulo-SP, para execução de projetos e comercialização de equipamentos e 
instalações para o processamento de cereais e seus derivados. 

São 20 anos de muito trabalho e dedicação, com contínua ampliação de nos-
sas instalações, capacitação de nossos colaboradores e grandes investimentos em 
processos de otimização das tecnologias aplicadas. Hoje, a Sangati Berga repre-
senta uma realidade produtiva que responde às crescentes exigências do mercado 
com tecnologia avançada e competitiva, fruto da experiência técnica que gera pro-
cessos produtivos funcionais. 

Produtos
Através de um cuidadoso estudo de aplicação, modernos materiais de cons-

trução mecânica, tais como: alumínio e ligas metálicas especiais, plásticos de en-
genharia, compósitos, etc., são inseridos nos produtos da Sangati Berga, sempre 
com o objetivo de obter um produto com qualidade e confiabilidade condizentes 
com as mais rigorosas exigências para instalações alimentícias. 
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a empresa
Fundada na década de 50, a Seven Boys é uma empresa 100% nacional que 

figura entre as maiores empresas do segmento de pães industrializados do país.
Com duas unidades fabris, Porto Alegre (RS) e Belo Horizonte (MG), a em-

presa atende os mercados do RS, SC, MG e DF, onde tem distribuídas 9 filiais 
comerciais.

Produtos
A Seven Boys possui um mix de mais de 30 produtos, com destaque para a 

linha de Bisnaguinhas, tradicional pãozinho que é sinônimo de produto no Brasil, 
além de Pães de Forma, Pães Integrais, Sequilhos, Pão Fofinho e Bolos.

A empresa é uma das pioneiras no país na fabricação de alimentos 100% li-
vres de gordura hidrogenada e tem como diferencial a qualidade de seus produtos.

la empresa
Fundada en la década de 1950, Seven 

Boys es una empresa 100% nacional que 
figura entre las más grandes empresas del 
segmento de panes industrializados del país.        

Con dos unidades fabriles, Porto Alegre 
(RS) y Belo Horizonte (MG), y 9 sucursales 
comerciales, la empresa atiende los merca-
dos de RS, SC, MG y DF.

productos
Seven Boys tiene un mix de más de 30 

productos, con destaque para la línea de 
Bisnaguinha, panes de Molde y Fofinho.

La empresa es una de las pioneras en 
el país en la fabricación de alimentos 100% 
libres de grasa hidrogenada y tiene como di-
ferencial, la calidad de sus productos.

the company
Founded in the 1950s, Seven Boys is a 

100% Brazilian company featuring among the 
largest bread factories in the country.        

Operating two manufacturing plants, 
one in Porto Alegre (RS) and another in Belo 
Horizonte (MG), in addition to 9 sales offices, 
the company caters to the markets in Rio 
Grande do Sul, Santa Catarina, Minas Gerais, 
and the Federal District.

products
Seven Boys boasts a range of over 30 

products, the most popular of which include 
rolls, sandwich loaves, and buns.

The company has been one of the first in 
the country to make 100% hydrogenated fat-
free products and stands out for their quality.

	 eNDEREÇO · ADDRESS · DIRECCIÓN

	 Rua Dos Maias, 836
	 Rubem Berta, Porto Alegre/RS CEP 91170-200

	 Tel: [55] 51 - 2121.1700

	 Av. Heráclito Mourão de Miranda, 101
	 Belo Horizonte/MG CEP 30882-640

	 Tel: [55] 31 - 2122.8700
	 sac@sevenboys.com.br

	 www.sevenboys.com.br
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	 Vilma Alimentos
	 Domingos Costa Indústrias Alimentícias S/A

	 Matriz: Contagem/MG – Brasil – CEP 32.210-050
	 Tel: [55] 31 - 3507.3301 
	 Televendas: [55] 31 - 3507.3343
	 facebook.com/vilmaalimentos

	 www.vilma.com.br

la empresa
90 años de innovación y conquistas

Fundada en 1925 por la pareja 
de inmigrantes italianos Domenico y 
Giuseppina Costa, Vilma Alimentos co-
menzó como una fábrica de macarrón 
pequeña y hoy es una de las industrias 
de alimentos más grandes de Brasil. 
Referencia en el mercado con el lan-
zamiento de productos innovadores y 
prácticos que reflejan la necesidad dia-
ria de sus clientes, la empresa cuenta 
con una mezcla de más de 500 artículos 
entre pastas, harinas, mezclas para pas-
teles, panes, botanas, tartas y postres, 
galletas, refrescos en polvo, salsas, 
condimentos y especias.

Vilma está situada en el corazón in-
dustrial de Minas Gerais, con un acceso 
privilegiado a la región sudeste y a las 
regiones del medio oeste y el noreste 
del país, y cuenta con sucursales en 
lugares estratégicos para facilitar la dis-
tribución. Todo esto para garantizar una 
mejor presencia de sus productos para 
satisfacer la demanda nacional.

Vilma Alimentos. Cada día, una delicia.
PARQUE INDUSTRIAL  - 115.000 

m² de instalaciones modernas y gran 
capacidad de producción: Molinos - 
20.000 toneladas de harina por mes. 
Fábrica de mezclas - cerca de 12.000 to-
neladas/mes. Fábrica de pastas -12.000 
toneladas/mes.

the company
90 years of innovation and 
achievements

Founded in 1925 by Italian immi-
grants Domenico e Giuseppina Costa, 
Vilma Alimentos began as a small pas-
ta factory and today is one of the lar-
gest food manufacturers in Brazil. It is 
a reference on the market, introducing 
products that are innovative, practical, 
and that reflect the daily needs of its 
customers. The company’s product mix 
includes more than 500 items such 
as pasta, flours, cake mixes, breads, 
pastries, pies and desserts, biscuits, 
powdered drink mixes, sauces, condi-
ments, seasonings, and spices.

Vilma is established in the indus-
trial center of Minas Gerais, with privi-
leged access to the Southeast, Midwest 
and Northeast regions of Brazil. Its 
branches are strategically located to 
facilitate the distribution, which ensu-
res optimal presence of its products in 
order to meet the domestic demand.

Vilma Alimentos. Every day, a tas-
teful delight.

INDUSTRIAL PARK - 115,000 
m² of modern facilities and large pro-
duction capacity. Mills - 20,000 tons of 
flour per month. Food mixture factory 
- approximately 12,000 tons/month. 
Pasta factory - 12,000 tons/month.

a empresa

90 anos de inovação e conquistas
Fundada em 1925, pelo casal de imigrantes italianos Domenico e Giuseppina 

Costa, a Vilma Alimentos começou como uma pequena fábrica de macarrão e 
hoje é uma das maiores indústrias alimentícias do Brasil. Referência no mercado 
com lançamento de produtos inovadores, práticos e que traduzem a necessidade 
diária de seus consumidores, a empresa conta com um mix de mais de 500 itens 
entre massas, farinhas, misturas para bolos, pães, salgados, tortas e sobremesas, 
biscoitos, refrescos em pó, molhos, pimentas, temperos e especiarias.

A Vilma está situada no coração industrial de Minas Gerais, com acesso privi-
legiado tanto à região sudeste quanto às regiões centro-oeste e nordeste do país, 
e possui filiais em localizações estratégicas para facilitar a distribuição. Tudo isso 
para garantir melhor presença dos seus produtos e atender a demanda nacional.

Vilma Alimentos. Todo dia, uma delícia. 

PARQUE INDUSTRIAL  - 115.000m² de instalações modernas e grande ca-
pacidade de produção: Moinhos - 20.000 toneladas de farinha por mês. Fábrica de 
misturas - cerca de 12.000 toneladas/mês. Fábrica de massas - 12.000 toneladas/
mês. Fábrica de molhos, temperos e condimentos - 500 toneladas/mês.
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a empresa
Pioneira na criação de pães especiais com grãos e sementes selecionados, a 

Wickbold atua há 77 anos no mercado brasileiro.
Está presente em 9 estados e conta com 4 unidades fabris, além de possuir 

13 centros de distribuição para que os pães cheguem sempre fresquinhos em sua 
loja.

Produtos
Para levar o Sabor de uma vida melhor aos seus consumidores, a Wickbold 

investe na criação de produtos cada vez mais saudáveis. A marca tem mais de 40 
variedades de pães snacks e torradas em diversos sabores e formatos, além de co-
mercializar os pães sírios da marca Pita Bread. É a única que tem em seu portfólio 
pães funcionais, com certificação da ANVISA, e o pão integral industrializado mais 
vendido do Brasil, o Grão Sabor Castanha-do-Pará e Quinoa.

Ofereça o Sabor de uma vida melhor aos seus clientes.

la empresa
Pionera en la creación de panes espe-

ciales con granos y semillas seleccionadas, 
Wickbold ha estado presente 77 años en el 
mercado brasileño.

Está presente en 9 Estados y tiene 4 uni-
dades de fabricación, así como 13 centros 
de distribución para que los panes siempre 
lleguen frescos a su tienda.

productos
Para llevar el Sabor de una vida mejor 

a sus consumidores, Wickbold invierte en 
la creación de productos cada vez más sa-
ludables. La marca cuenta con más de 40 
variedades de bocadillos y panes tostados 
de diversos sabores y formatos, además de 
comercializar el pan sirio de la marca Pita 
Bread. Es la única que cuenta en su porta-
folio con panes funcionales, certificados por 
ANVISA, y el pan integral industrializado más 
vendido en Brasil, el Grão Sabor Castanha-
do-Pará e Quinoa.

Ofrezca el Sabor de una vida
mejor a sus clientes.

the company
A pioneer in the creation of specialty bre-

ads with selected grains and seeds, Wickbold 
has been operating in the Brazilian market for 
77 years.

It is present in 9 states and it has 4 manu-
facturing units, in addition to 13 distribution 
centers to ensure that breads always arrive 
fresh at your store.

products
To bring the Taste of a better life for its 

consumers, Wickbold invests in creating he-
althy products. The brand has more than 40 
varieties of breads, snacks and toasts in an 
assortment of flavors and formats, in addition 
to selling Syrian bread under the Pita Bread 
brand. It is the only company whose por-
tfolio include functional breads, certified by 
ANVISA, and Brazil's best selling processed 
whole wheat bread, Grão Sabor Castanha-do-
Pará e Quinoa.

Offer the Taste of a better 
life to your clients.
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